
 
J#2na-vardhan1 n2ma dh2ra51 
之 niā 那 瓦惹搭妮  哪嘛  搭啦溺 

增慧陀羅尼 
【 宋－施護譯版 】 

 

Tadyath2,  o3,  b1jo b1jo praj#2-vardhani,  j2la j2la  medh2-dhiri  dhiri 

塔滴呀他，ou 姆，逼昼  逼昼  扑啦之 niā 哇惹搭溺， 眨啦   眨啦  美搭 滴哩   

 

滴哩   

 

buddhi vardha me sv2h2. 
 
补滴  瓦惹搭  mēi   斯哇哈。 

  

注： 

 

一、枚红色字体部分，烦请读卷舌音。（如若枚红色字体下出现下划线烦请读长卷 

 

舌音。） 

 

二、橙黄色字体部分，烦请读长音。 

 

三、深蓝色字体部分，烦请都连读成一个字。（如若出现四个字都是深蓝色烦请前 

 

两个字连读为一字，后两个字连读成一字。） 

 

四、深蓝色有下划线字体部分，烦请连读成一个字的同时，下划线字体需读长音。 

 

五、深绿色字体部分，为特殊连读，烦请都念为第一个字发长音，第二个姆字都为 

 

自然闭嘴发音。 

 

六、大红色字体部分与深绿色字体发音方式相同，只是第一个字不发长音（如若出 

 

现四个字都是大红色烦请前两个字联合发音，后两个字联合发音。） 

七、“——”下划线字体部分请读气声短音。 

八、所有字母部分烦请按照汉语拼音发音来念诵，因为没有同音字可以代替，或者 



是有同音字但是声调不相同，所以以上部分汉语拼音为自创。   

九、所有的汉字组合都为一个梵文罗马化单词，烦请每行的同音字都连读，务必不 

要根据个人喜好拆分同音字位置。 
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讀者如想知所念誦之陀羅尼可獲得的利益或修法，請參考密部大藏經。大藏經可在
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